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Nome Model Modell 41-5%25&
Campo di applicazione Application field Anwendungsbereich °C 5+-15
Alimentazione Power supply Netzanschluft 400/3/50
Corrente massima assorbita [A] Max. absorbed current Max. absorbierter Strom A 29,1
Potenza massima assorbita [kW] Max. absorbed power Max. aufgenommene Leistung kw 777
Tipo refrigerante Refrigerant type Kaltemittel R455A
Classe PED PED Category PED-Klasse Il
PS PS PS bar 26
Pressione sonora a 10 m** Sound pressure level at 10 m** Schalldruck in 10 m** dB(A) 50
Capacita nominale di raffreddamento™ Nominal refrigeration capacity™ Nennkiihlleistung W 13407
cop* cop* cop* W/W 2,24
SEPR SEPR SEPR kWh/kWh 314
Consumo annuo di energia elettrica Annual electrical energy consumption Jahrlicher Stromverbrauch kWh/year 26241
Tipo compressore Compressor type Kompressortyp mm S+l
Numero compressori Compressor number Anzahl Kompressoren 1

P Controllo di capacita Capacity control Kapazitatskontrolle Inverter
Minimo fattore di carico Minimum power factor Mindestlastfaktor % 43
Passo alette Fin spacing Lamellenabstand mm 2,5
Volume condensatore Condenser volume Kondensatorvolumen [ 6,31
Ventilatori Fan Ventilator 3x 0450

CND Tipo ventilatore Fan type Ventilatortyp EC
Tipo controllo Control type Kontrolltyp 0-10 Vdc
Pot nominale assorbita Nom. power cons. Nennleistungsaufnahme W 1500
Portata aria Airvolume Volumenstrom m3/h 9600
Volume ricevitore Receiver volume Empfingerlautstérke l 76
Imballo X Packing X Verpackung X mm
Imballo Y Packing Y Verpackung Y mm
Imballo Z Packing Z Verpackung Z mm
Peso lordo Gross weight Bruttogewicht kg
Peso netto Net Weight Nettogewicht kg
Volume imballo Volume Volumen m3
Codice Code Kodex
N=* Te=-10°C; Ta= + 32°C
B=*:Te= -35°C; Ta= +32°C
** Risultato derivante da correlazioni teoriche

R455A  R455Aisaflammable refrigerant. Refer to EN 378-1for charge limits

CMP Compressore / Compressor / Compresseur / Kompressorleistung / Compresor

CND Condensatore / Condenser / Condenseur / Verfliissiger / Condensador

EC \E/rerr?teilt;igr/e'lfergre;“mciC/OH/eErF;cett;(qySﬂec/f;/r?l/%/eerr:?'\faﬁtse(uhégiigiﬁgtje/ Elektronischer Ventilator / Ventilador electronico

Pf Potenza frigorifera / Cooling capacity / Puissances frigorifiques / Kalteleistung / Potencia frigorifica

Pe Potenza elettrica assorbita / Electrical power consumption / Consommation électrique / Elektrischer Stromverbrauch / Consumo de energia eléctrica

Ta L Tomperstura mbente) Ambint tomperture | Tamadratue amlen ] Ungesungstemperstur / Temperaturs ambien

Te Temperatura evaporazione / evaporation temperature / température d'évaporation / Verdampfungstemperatur / temperatura de evaporacion
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dimensionale 3 x 450

~

VELOCITA VARIABILE

VARIABLE SPEED

FESTE DREHZAHL

Te °C -15 -10
Ta °C 27 32 38 43 27 32 38 43 21 32 38 43
TUAREG 45345SNI pf w 12639 | 11590 | 10332 | 9284 | 14495 | 13407 | 12103 | 11015 | 16329 | 15203 | 13851 | 12725
Pe i 5225 5340 5479 5595 5811 5989 6202 | 6380 | 6432 6672 6960 | 7200
COP [W/w] W/w 2,42 2,17 1,89 1,66 2,49 2,24 1,95 1,73 2,54 2,28 1,99 1,77

Max temperatura ambiente: +43°C / Max ambient temperature: +43°C/ Température ambiante maximale: + 43°C/ Max Umgebungstemperatur: +43°C / Temperatura ambiente maxima: +43°C
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